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AWR ABFALL | WERTSTOFF | RESSOURCE

WHAT HAPPENS, IF THE WASTE IS NOT

CORRECTLY SEPARATED?

If the waste is incorrectly separated, the bins will not
be emptied and the content has to be disposed as

residual waste (extra disposal). Bei falscher

Mulltrennung bleiben die MUllbehéalter stehen, und
mussen als Restmdill (Sonderentleerung) entsorgt

werden.)

Extra disposals are expensive and will add to service
charges. (Die Sonderentleerungen sind teuer, und
werden dann mit den Nebenkosten abgerechnet.)
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WHERE TO PUT
THE WASTE?
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BIO WASTE -
BROWN BIN

The biowaste bin is used for
fruit and vegetable peels, food
scraps and plant residues from
the garden.

YY 4/ ~_ flowers (Blumen)

~~

¢ eggshells (Eierschalen)
/

vegetable waste (Gemiiseabfille)
bones (Knochen)

food scraps (Speisereste)

tea bags (Teebeutel)

lawn cut (Rasenschnitt)

filter bags (Filtertiiten)

Newpapers may be used as
wrappings.

PAPER -BLUE BIN

The blue bin is used for clean
Paper and Cardboard

envelopes (Briefumschlage)
books (Biicher)
wrapping paper (Geschenkpapier)

cardboard boxes (folded/shredded)
‘\ex‘% Kartons (zerkleinert)

newspapers/magazines
(Zeitungen/Zeitschriften)

school notebooks
(Schulhefte)

catalogues (Kataloge)

Wohin mit dem Abfall?

The yellow bin is used for
plastic and metal packaging.

cans (Konservendosen)
shampoo bottles (Shampooflaschen)
yoghurt cups (Joghurtbecher) \

toothpaste tubes (zahnpastatuben)

plastic bags (Plastikbeutel)
aluminium foil (Alufolie)
milk and juice packaging
(Milch-und Saftverpackungen)
detergent bottles
(Putzmittelflasche)
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tissues (Taschentiicher) ”
tooth brushes (zahnbiirsten) Q
dog waste bags (Hundekotbeutel)
cigarett remnants (Zigarettenreste)
small toys (Kleines Spielzeug)
hygiene articles and towels

(Hygieneartikel- und papiere)

vacuum cleaner bags
(Staubsaugerbeutel)

contaminated animal bedding
(Verschmutztes Tierstreu)

RESIDUAL WASTE -
BLACK BIN

e

Cold ashes (Kalte Asche)

file folders (Aktenordner)
porcelain (Porzellan)

candle remnants (Kerzenreste)
diapers (Windeln)

www.awr.de



